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Temple Emanu-El Virtual Shabbat   

 
Hinei Mah Tov 

עִים חַד. הִנֵה מַה טּוֹב וּמַה נָּ ת אַחִים גַם יָּ בֶׁ  שֶׁ
Hinei mah tov umah na-im, shevet achim gam yachad. 

Behold how good and pleasant it is for brothers and sisters to sit together.   

 

 
Candle Blessing 

ת ל שַבָּ נוּ לְהַדְלִיק נֵר שֶׁ ֵֽ יו, וְצִוָּּ נוּ בְמִצְוֹתָּ ֵֽ ר קִדְשָּ ם, אֲשֶׁ עוֹלָּ ךְ הָּ לֶׁ ֵֽ ינוּ מֶׁ ה יְיָּ אֱלֹהֵֵֽ רוּךְ אַתָּ  .בָּ
Baruch Atah Adonai, Eloheinu Melech ha’olam, asher kid’shanu b’mitzvotav, vetzivanu 

l’hadlik neir shel Shabbat.   

Blessed are You, Lord our God, Ruler of the universe, Who has sanctified us with the 

commandments, and commanded us to kindle the Sabbath lights.   

 

 
Barchu –  Call to Worship  

ךְ. ת יְיָּ הַמְבֹרָּ רְכוּ אֶׁ  בָּ
רוּךְ יְ  ד.בָּ עֶׁ ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ יָּ הַמְבֹרָּ  

Barchu et Adonai Hamevorach. 

Baruch Adonai Hamevorach l’olam va’ed.   

Praise the Lord our God, the Source of blessing! 

Praised be the Lord our God, the Source of blessing, forever and ever. 

 

 
Ahavat Olam – Eternal Love 

With eternal love You have chosen the people Israel.  You have trusted us with the 

Torah and its commandments, that we may learn Your ways.  Therefore, O Lord our 

God, we are faithful to Your laws.  We will rejoice in Your Torah and commandments 

forever, for they are our life and the length of our days.   
אֵל.        , אוֹהֵב עַמּוֹ יִשְרָּ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ

Baruch Atah Adonai, ohev amo yisrael.  

Blessed are You, O Lord, Who loves Your people Israel. 

 

 
Shema –  Unity of God 

אֵל, יְיָּ  ד:שְמַע יִשְרָּ חָּ  אֱלהֵינוּ, יְיָּ אֶׁ
ד עֶׁ ם וָּ רוּךְ שֵם כְבוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָּ .בָּ  

Shema Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai echad.    

Baruch shem k’vod malchuto l’olam va’ed. 

Hear, O Israel, the Lord is our God, the Lord is One. Blessed be the name of God’s glorious 

dominion for ever and ever. 
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V’ahavta –  You Shall Love 

הַבְתָּ אֵת יְיָּ  ל וְאָּ יךָ, בְכָּ ר אֱלהֶׁ ה, אֲשֶׁ אֵלֶׁ רִים הָּ יוּ הַדְבָּ ךָ. וְהָּ ל מְאדֶׁ ל נַפְשְךָ, וּבְכָּ בְךָ, וּבְכָּ נכִי  לְבָּ אָּ
יךָ, וְדִבַרְתָּ בָּ  מְצַוְּךָ הַיּוֹם, עַל נֶׁ ם לְבָּ ךָ. וְשִנַנְתָּ בֶׁ כְבְךָ, לְבָּ ךְ, וּבְשָּ רֶׁ כְתְךָ בַדֶׁ ךָ, וּבְלֶׁ ם, בְשִבְתְךָ בְבֵיתֶׁ

ם לְאוֹת ךָ. וּקְשַרְתָּ פת בֵין וּבְקוּמֶׁ יוּ לְטטָּ ךָ, וְהָּ ם עַל יָּדֶׁ יךָ. וּכְתַבְתָּ יךָ. עֵינֶׁ רֶׁ ךָ וּבִשְעָּ  עַל מְזֻזוֹת בֵיתֶׁ
י, וִהְ  ל מִצְוֹתָּ ת כָּ ם אֶׁ ר לְמַעַן תִזְכְרוּ וַעֲשִיתֶׁ ם, אֲשֶׁ ם. אֲנִי יְיָּ אֱלהֵיכֶׁ ם קְדשִים לֵאלהֵיכֶׁ יִיתֶׁ

ם. ם לֵאלהִים, אֲנִי יְיָּ אֱלהֵיכֶׁ כֶׁ ץ מִצְרַיִם, לִהְיוֹת לָּ רֶׁ ם מֵאֶׁ תְכֶׁ  הוֹצֵאתִי אֶׁ
V’ahavta et Adonai Elohecha, b’chol l’vavcha uv’chol nafsh’cha uv’chol 

m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh asher anochi m’tzav’cha hayom al l’vavecha. 

V’shinantam l’vanecha v’dibarta bam b’shivt’cha b’veitecha uv’lecht’cha vaderech 

uv’shochb’cha uv’kumecha. Uk’shartam l’ot al yadecha v’hayu l’totafot bein einecha. 

Uch’tavtam al m’zuzot beitecha uvish’arecha. 

L’maan tizk’ru, vaasitem et kol mitzvotai vih’yitem k’doshim 

l’Eloheichem. Ani Adonai Eloheichem, asher hotzeiti et-chem mei-eretz mitzrayim 

lih’yot lachem l’Elohim ani Adonai Eloheichem. 

You shall love your Eternal God with all your mind, with all your heart, with all 

your being.  Set these words, which I command you this day, upon your heart.  Teach 

them faithfully to your children; speak of them in your home and on your way, when you 

lie down and when you rise up.  Bind them as a sign upon your hand; let them be symbols 

before your eyes; inscribe them on the doorposts of your house, and on your gates.   

 Be mindful of all My mitzvot, and do them: so shall you consecrate yourselves to 

your God.  I am your Eternal God, Who led you out of Egypt to be your God: I am your 

Eternal God. 

 

 
Mi Chamocha  

אֵלִם יְיָּ? ה בָּ כָּ מֵֹֽ  מִי כָּ
א? לֶׁ ֵֽ שֵה פֶׁ א תְהִלֹּת, עֵֹֽ ש, נוֹרָּ דֶׁ ר בַקֵֹֽ אְדָּ ה נֶׁ כָּ מֵֹֽ  מִי כָּ

Mi chamocha ba’elim Adonai?   

Mi kamocha nedar bakodesh, nora tehilot, oseh feleh? 

Who is like You, among the gods, O Lord?  Who is like You, exalted in holiness, awesome 

in wonders, performing miracles? 

 

 
T’fila/Avot  

ךָ. תֶׁ ח וּפִי יַגִיד תְהִלָּ תַי תִפְתָּ י שְפָּ  אֲדנָּ
Adonai s’fatai tiftach, u’fi yagid t’hilatecha.  

Eternal God, open my lips that my mouth may declare Your glory. 
ק, וֵאלהֵי יַעֲקב,  ם, אֱלהֵי יִצְחָּ הָּ ה יְיָּ אֱלהֵינוּ וֵאלהֵי אֲבוֹתֵינוּ וְאִמּוֹתֵינוּ, אֱלהֵי אַבְרָּ רוּךְ אַתָּ בָּ

דוֹל הַגִבוֹר וְ  אֵל הַגָּ חֵל. הָּ ה וֵאלהֵי רָּ ה, אֱלהֵי לֵאָּ ה, אֱלהֵי רִבְקָּ רָּ לְיוֹן, גוֹמֵל אֱלהֵי שָּ א, אֵל עֶׁ הַנוֹרָּ
ם, לְמַעַן שְמוֹ  ה לִבְנֵי בְנֵיהֶׁ הוֹת, וּמֵבִיא גְאֻלָּ בוֹת וְאִמָּּ דִים טוֹבִים, וְקנֵה הַכל, וְזוֹכֵר חַסְדֵי אָּ חֲסָּ

ה רָּ זְרַת שָּ ם וְעֶׁ הָּ גֵן אַבְרָּ , מָּ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ גֵן. בָּ ךְ עוֹזֵר וּמוֹשִיעַ וּמָּ לֶׁ ה. מֶׁ  .בְאַהֲבָּ
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Baruch Atah Adonai Eloheinu v’Elohei avoteinu v’imoteinu, Elohei Avraham, Elohei 

Yitzchak, v’Elohei Ya-akov, Elohei Sarah, Elohei Rivkah, Elohei Lei-ah, v’Elohei Rachel.  

Ha-Eil hagadol hagibur v’hanora, Eil Elyon, gomeil chasadim tovim, v’konei hakol, 

v’zocher chasdei avot v’imahot, umeivi g’ulah livnei v’neihem, l’ma-an sh’mo b’ahavah.  

Melech ozer umoshiya umagen.  Baruch Atah Adonai, Magen Avraham v’Ezrat Sarah.   

Blessed are You, Lord our God and God of our ancestors: Abraham, Isaac, and 

Jacob; Sarah, Rebecca, Leah, and Rachel.  Great and Powerful God, God on High, Yours 

is the way of love and kindness.  Remember our righteous ancestors and bring redemption 

to their descendants in fulfillment of Your word.  You are our Sovereign, our Helper, our 

Redeemer, and our Shield.  Blessed is the Lord, Shield of Abraham and Protector of Sarah. 

 
Gevurot/God’s Power  

ד, מְחַיֵּה הַכל  סֶׁ ה, רַב לְהוֹשִיעַ. מְכַלְכֵל חַיִּים בְחֶׁ י, מְחַיֵּה הַכל אַתָּ ם אֲדנָּ ה גִבוֹר לְעוֹלָּ אַתָּ
ר, בְרַחֲמִים רַבִים, סוֹמֵךְ נוֹ פָּ תוֹ לִישֵנֵי עָּ פְלִים, וְרוֹפֵא חוֹלִים, וּמַתִיר אֲסוּרִים, וּמְקַיֵּם אֱמוּנָּ

ה לְהַחֲיוֹ ן אַתָּ אֱמָּ ה. וְנֶׁ ךְ מֵמִית וּמְחַיֶּׁה וּמַצְמִיחַ יְשוּעָּ לֶׁ ךְ, מֶׁ ה לָּ מוֹךָ בַעַל גְבוּרוֹת וּמִי דוֹמֶׁ ת מִי כָּ
, מְחַיֵּה הַכ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ  ל.הַכל. בָּ

Atah gibor l’olam Adonai, m’chayeh hakol Atah, rav l’hoshiah.  M’chalkeil chayim 

b’chesed, m’chayeh hakol b’rachamim rabim, someich noflim, v’rofe cholim, umatir 

asurim, um’kayeim emunato lisheinei afar.  Mi chamocha ba-al g’vurot, umi domeh lach, 

Melech meimit um’chayeh umatzmiyach y’shuah?  V’ne-eman Atah l’hachayot hakol.  

Baruch Atah Adonai, m’chayeh hakol. 

You, O Lord, are great beyond imagination.  You are the Source of life and 

redemption.  With grace, You sustain our lives.  You support the fallen, heal the sick, 

grant freedom to those in bondage, and affirm the faith of those who sleep in the dust.  

Who is like You, Source of strength?  Who resembles You, Sovereign of death and life?  

You redeem us, and grant us eternal life.  Blessed are You, O Lord, the Source of life. 

 
Kedusha/God’s Holiness  

דוֹש. אֵל הַקָּ , הָּ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ ה. בָּ לָּ ל יוֹם יְהַלְלוּךָ סֶׁ דוֹש, וּקְדוֹשִים בְכָּ דוֹש וְשִמְךָ קָּ ה קָּ  אַתָּ
Atah kadosh v’Shimchah kadosh, u’kedoshim b’chol yom yihallelucha, selah. Baruch 

Atah Adonai, HaEl HaKadosh.  

 You are holy; Your Name is holy, and those who strive to be holy declare Your glory 

day by day.  We praise You, Eternal One, the Holy God.   

 

 
Mi Shebeirach (Debbie Friedman)  
 Mi shebeirach avoteinu, M'kor hab'rachah l'imoteinu. May the Source of strength, 

who blessed the ones before us, help us find the courage, to make our lives a blessing,  and 

let us say - Amen.  

 Mi shebeirach imoteinu, M'kor hab'rachah la'avoteinu. Bless those in need of 

healing, with r'fuah sh'leima - the renewal of body, the renewal of spirit, and let us say - 

Amen.  
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Mourner’s Kaddish  

א כִרְעוּתֵיהּ, וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵיהּ בְחַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵ  א דִי בְרָּ לְמָּ א. בְעָּ יכוֹן יִתְגַדַל וְיִתְקַדַש שְמֵהּ רַבָּ
מֵן:  רִיב וְאִמְרוּ אָּ א וּבִזְמַן קָּ לָּ אֵל. בַעֲגָּ ל בֵית יִשְרָּ  וּבְחַיֵּי דְכָּ

Yitgadal v'yitkadash shmei raba b'alma di-vra chirutei, v'yamlich malchutei b'chayeichon 

uvyomeichon uvchayei d'chol beit yisrael, ba'agala uvizman kariv, v'imru: Amen. 
לְמַיָּּא: לְמֵי עָּ לַם וּלְעָּ רַךְ לְעָּ א מְבָּ  יְהֵא שְמֵהּ רַבָּ

אַר וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַשֵא וְ  רַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָּ א בְרִיךְ יִתְבָּ ל שְמֵהּ דְקֻדְשָּ ה וְיִתְהַלָּ ר וְיִתְעַלֶׁ יִתְהַדָּ
מֵן: א, וְאִמְרוּ אָּ לְמָּ ן בְעָּ א, דַאֲמִירָּ תָּ חֱמָּ א וְנֶׁ תָּ א תֻשְבְחָּ תָּ א וְשִירָּ תָּ ל בִרְכָּ א מִן כָּ  הוּא, לְעֵלָּ

Y'hei shmei raba m'varach l'alam ul'almei almaya.  Yit-barach v'yishtabach, v'yitpa'ar 

v'yitromam v'yitnaseh, v'yithadar v'yit'aleh v'yit'halal shmei d'kud'sha, brich hu, l'eila 

min-kol-birchata v'shirata, tushb'chata v'nechemata da'amiran b'alma, v'imru: Amen. 
ל יִ  לֵינוּ וְעַל כָּ א מִן שְמַיָּּא וְחַיִּים עָּ א רַבָּ מָּ מֵן:יְהֵא שְלָּ אֵל, וְאִמְרוּ אָּ  שְרָּ

Y'hei shlama raba min-sh'maya v'chayim aleinu v'al-kol-yisrael, v'imru: Amen. 
מֵן: אֵל, וְאִמְרוּ אָּ ל יִשְרָּ לֵינוּ וְעַל כָּ לוֹם עָּ ה שָּ יו הוּא יַעֲשֶׁ לוֹם בִמְרוֹמָּ ה שָּ  עשֶׁ

Oseh shalom bimromav, hu ya'aseh shalom aleinu v'al kol-yisrael, v'imru: Amen. 

 

 
Kiddush 

ן. פֶׁ ֵֽ ם, בוֹרֵא פְרִי הַגָּ עוֹלָּ ךְ הָּ לֶׁ ֵֽ ינוּ מֶׁ ה יְיָּ אֱלֹהֵֵֽ רוּךְ אַתָּ  בָּ
דְשוֹ בְאַ  נוּ, וְשַבַת קָּ ֵֽ ה בָּ צָּ ֵֽ יו וְרָּ נוּ בְמִצְוֹתָּ ֵֽ ר קִדְשָּ ם, אֲשֶׁ עוֹלָּ ךְ הָּ לֶׁ ֵֽ ינוּ מֶׁ ה יְיָּ אֱלֹהֵֵֽ רוּךְ אַתָּ ה בָּ הֲבָּ

צוֹן ר לִיצִיאַת  וּבְרָּ כֶׁ ש, זֵֵֽ דֶׁ אֵי קֵֹֽ ה לְמִקְרָּ רוֹן לְמַעֲשֵה בְרֵאשִית, כִי הוּא יוֹם תְחִלָּ נוּ זִכָּ ֵֽ הִנְחִילָּ
צוֹן הִנְחַ  ה וּבְרָּ דְשְךָ בְאַהֲבָּ עַמִּים, וְשַבַת קָּ ל הָּ שְתָּ מִכָּ נוּ קִדֵַֽ ֵֽ רְתָּ וְאוֹתָּ חֵַֽ נוּ בָּ ֵֽ יִם, כִי בָּ ֵֽ נוּ. מִצְרָּ ֵֽ לְתָּ

רוּךְ ת. בָּ , מְקַדֵש הַשַבָּ ה יְיָּ  אַתָּ
Baruch Atah Adonai, Eloheinu Melech ha’olam, borei p’ri hagafen.   

Baruch Atah Adonai, Eloheinu Melech ha’olam, asher kidshanu b’mitzvotav v’ratzah 

vanu, v’shabbat kod’sho b’ahavah uv-ratzon hinchilanu zikaron l’ma-aseh v’reishit, ki hu 

yom t’chilah l’mikra’ay kodesh, zecher litziat mitzrayim, ki vanu vacharta v’otanu 

kidashta mikol ha’amim, v’shabbat kodsh’cha b’ahavah uvratzon hinchaltanu.  Baruch 

Atah Adonai, m’kadesh hashabbat.  Amen.   

Blessed are You, Lord our God, Ruler of the Universe, Creator of the fruit of the vine.  

Blessed are You, Lord our God, Ruler of the Universe, Who has sanctified us with the 

commandments, and has favored us in love and granted us the holy Sabbath as a heritage, 

a remembrance of the deeds of creation.  For it is the most exalted day among the holy 

days, a remembrance of the Exodus from Egypt.  For You have chosen us and sanctified 

us among all the peoples, and granted us in love the holy Sabbath as a heritage.  Blessed 

are You, O Lord, Who sanctifies the Sabbath.   

 
Hamotzi 

יְָּ אֱ בָּ  ה.יְָּ ץ.-רוּךְ אַתָּ רֶׁ אָּ ם מִן הָּ חֶׁ ם, הַמּוֹצִיא לֶׁ עוֹלָּ ךְ הָּ לֶׁ לֹהֵינוּ מֶׁ  
Baruch Atah, Adonai Eloheinu, Melech haolam, haMotzi lechem min Haaretz. 

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of all, Who brings forth bread from the 

earth. 


